
ESPEDANTA 
fTNNTANDO N
IN F O R M IL O  DE FINNLANDAJ ESPERANTO-ORGANIZAJOJ

1962

JARKOLEKTO 1962 — 9 numeroj
A b o n p r e z o  enlanda 350 mk 

eksterlanda 450 mk 
aŭ 12 respondkuponoj

Bonvolu prefere aboni per la ĝirokonto 
8392 aŭ senpere en la poŝto.

Adreso de la administrejo (abonoj kaj 
anoneoj): Mannikkdtie 5 M 67,
MAUNULA

R e d a k c i o : Vilho Setala, Emil Sten- 
holm, Simo Raumavirta.

R e d a k t e j o :  Esperantotie 4, IIRIS- 
LAHTI (artikoloj, novaĵoj, recenzoj, 
interŝanĝo de gazetoj)

ĉiuj esperanto-organizaĵoj, kluboj kaj 
societoj estas varme petataj konstante 
kontribui per novaĵoj kaj interesaj 
artikoloj. proponoj ktp., por ke nia 
gazeto estu vera komuna inforniilo

Kansainvalisen esperantokongressin vaikutelmia
Aina uusi, vaikka kongressista toi- 

seen toistuva, on avajaisten tunnel- 
ma: pitkalti toistatuhatta osanotta- 
jaa kolmesta-neljastakymmenesta 
maasta kohtaa toisensa juhlasalin 
puitteissa, joissa kaikuu vain yksi kie- 
li, jota kaikki ymmartavat ja osaa- 
vat vapaasti kayttaa. Kielen perusta- 
jan sanoja kayttaaksemme: taalla ei- 
vat kohtaa toisiaan ranskalainen ja 
englantilainen eika venalainen ja 
puolalainen, vaan ihminen ja ihmi- 
nen. Asken pidetylla 47:nnelle kong- 
ressille — Kodpenhaminassa elokuun 
toisella viikolla — antoivat erikoisen 
leimansa lasten leikkikongressin osan- 
ottajat, 55 alle 14-vuotiasta, 9:sta eri 
maasta, jotka salin parvella seiso- 
maan nousten ja kasiaan heiluttaen 
tervehtivat varsinaisen kongressin 
osanottajia.

Tapahtumapaikkana oli Tivolin 
konserttisali, ja avauksen suoritti 
Tanskan opetusministeri Helveg Pe- 
tersen, joka toivotti menestysta espe- 
rantistien tyolle varsinkin kansain- 
valisten jannitysten laukaisijana. Vas- 
tauspuheen piti japanilainen laake- 
tieteen professori Hideo Yagi, Maail-

man esperantojarjeston varapuheen- 
johtaja.

Seurasivat eraiden hallitusten tai 
ministerioiden edustajain tervehdyk- 
set. Edustettuina olivat Itavalta, Bel- 
gia, Italia, Brasilia, Alankomaat, Sak- 
san liittotasavalta, Norja seka Suo 
men opetusministeri, jonka terveh- 
dyksen esitti maisteri Vilho Setala. 
Lopuksi Kansainvalisen Kasvattajain 
liiton huomioitsija, Tukholmassa pi- 
detyn kongressin lahettamana ter- 
vehti kongressia.

Taman jalkeen lausuivat terveh- 
dyksensa 31 kansallisen esperantolu- 
ton edustajat ja Maailmanĥiton sih- 
teeri piti juhlapuheen, jossa han ko- 
rosti hetken tarkeytta, viitaten sii- 
hen, etta kielipulma kiristyy koko 
maailmassa, ei vain vuodesta vuoteen, 
vaan kuukaudesta kuukauteen, etta 
esperanton tunnustavat yha useam- 
mat todelliset asiantuntijat taysin 
patevaksi ratkaisuksi, ja vihdoin, 
etta esperantoliike on — kielen 75- 
vuotisen olemassaolon aikaisen ke- 
hityksen tuloksena — saavuttanut 
arvokkaat puitteet, runsaan seka tie- 
teellisen etta kaunokirjallisen kirjal-
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lisuuden, laajan tiedoitus- ja avustus- 
verkon — yli 3000 »konsulia» 63 
maassa, puhumatta laajasta henkilo- 
kohtaisesta vuorovaikutuksesta ohi 
kaikkien kielirajojen, siten toimien to- 
della elavana kielena.

Avajaiset paatti yhteisesti laulettu 
esperanto-hymni.

1500:n osanottajan kongressi vaa- 
tii menestyakseen moninaiset huoliot 
ja toiniet, joista ahkerat tanskalaiset 
huolehtivat 18:n eri poydan takana. 
Siina oli asiakirjojen jako, asuntova- 
litys, retkeilyt, rautatiet, pankki ja 
posti (ennatys: 4000 lahetysta yhtena 
paivana sai kongressileiman — kuin- 
ka paljon niita mahtoi ollakaan koko 
viikon mittaan!), kirjakauppa (pai- 
vamyynti noin 75.000 mk) ym., niinpa 
myos lentoyhtio SAS:n hoitama ra- 
vintola.

Kongressin arkipaivaan kuuluivat 
Maailmanliiton tyokokoukset — mai- 
nittakoon, etta liiton puheenjohta- 
jaksi valittiin italialaisen puheenjoh- 
taja-vainajan jalkeen jo mainittu ja- 
panilainen professori Yagi — ja mita 
erilaisimpia aloja edustavien erikois- 
ryhmien kokoukset. Opettajain ko- 
kouksessa selviteltiin esperanton ope- 
tuksen leviamista eri maiden koulu- 
laitoksessa. Mainittakoon vain, etta 
Ranskassa kieli on oppiaineena n. 
20 seminaarissa ja 50 oppikoulussa, 
ja etta Puolan opetusministerio oli 
jarjestanyt seminaarin 52:lle opetta- 
jalle, jotka halusivat esperantonopet- 
tajan patevyytta. Tukholmassa pide- 
tyn kasvatusopillisen kongressin la- 
hetti kertoi, etta kongressi oli kehoit- 
tanut jasenmaiden jarjestoja tutki- 
maa esperanton opetuksen hyodylli- 
syytta. — Muista erikoiskokouksista 
mainittakoon lintutieteen, laaketie- 
teen, maantieteen, arkkitehtien ja ra- 
kentajien, luonnontieteilijain, juris- 
tien, sokeiden, retkeilijain, nuorison 
ja partiolaisten, eri uskontunnustus- 
ten ym. harrastuspiirien kokoukset.

Kongressin tyoohjelmasta on edel- 
leen mainittava joka paivaiset kesa- 
yliopiston luennot, konferenssi, jonka

aiheena oli tieteen yhteiskieli, monen- 
iaiset henkiset kilpailut seka esperan- 
ton kieliakatemian kokous.

Taiteellista ohjelmaa edustivat jo 
mainittujen henkisten kilpailujen 
ohella Kansainvalisen teatterin esi- 
tykset kahtena iltana. Maanantai-il- 
tana oli ohjelmassa renesanssin ai- 
kuinen Marin Drjicin komedia Seta 
Maroje, jonka esitti suurella innolla 
ja taiteellisesti korkeatasoisena Pa- 
riisissa vakinaista olinpaikkaansa pi- 
tava esperantoteatteriseurue, jonka 
enimmat jasenet ovat jugoslaviasta 
kotoisin. Keskiviikon ohjelmassa oli 
kaksi nykyaikaista ranskalaisnaytel- 
maa, J. Cocteaun »Ihmisaani» ja 
Sartren tunnettu »Kunnioitettava 
portto». Molemmat esitykset saavut- 
tivat erinomaisen yleisomenestyksen.

Mainittakoon viela »Nuorten ilta», 
tanssiaiset seka kaupunginhallituk- 
sen virallinen vastaanotto, lukuisat 
huviretket seka kaupungissa etta 
muualle Tanskaan, niin tajuamme, 
etta. ohjelmassa oli niin paljon valin- 
nan varaa, etta kaikkeen ei parhaalla 
tahdollakaan voinut osallistua.

Kongressin edelliseksi viikoksi oli 
Odensen kaupunkiin jarjestetty 
maantieteellinen luentosarja ja ko- 
kous, ja kongressin jalkeen pitivat 
nucret omaa vuosikokoustaan ja lo- 
maviikkoaan Ystadissa, Ruotsissa, 
kun taas Frostavalleniin kokoontui 
Ruotsin UNESCO-toimikunnan ja Es- 
perantoliiton yhteisesti jarjestamille 
seminaarikursseille joukko esperanto- 
liikkeen edustavimpia toimihenkiloita 
keskustelemaan mm. idan ja lannen 
kulttuurivaihdon keinoista.

Kongressi paattyi siihen varmaan 
vakaumukseen, etta kansainvalinen 
kieli muodostaa ainoan tarkoituksen- 
mukaisen ja kaikille yhtalaista oi- 
keutta tekevan valineen, jolla voi- 
daan ratkaista nykyhetken monet 
kielelliset, sosiaaliset, psykologiset, po- 
liittiset ja taloudelliset pulmat, puo- 
lueettomasti kaikkien kansojen, rotu- 
jen ja yhteiskuntakerrosten hyvaksi.

(Vilho Setala)
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KION SIGNIFAS »L’MI»?
INSTRUA LUDO POR

En la ludo »umi» signifas tion, kion 
ni antaŭe decidis, sed kion ni sekre- 
tas. Via tasko estas diveni ĝian sen- 
con. Por tio vi faras demandojn kaj 
ni respondas al vi. Kiu divenas post 
plej malmultaj respondoj, tiu gajnas. 
Por ke la ludo ne daŭru tro longe, 
ni publikigas ĉiujn demandojn, kiujn 
ni supozas ke vi farus, jam nun, kaj 
ni fidas, ke vi honeste informos al ni, 
post kiom da demandoj vi solvis la 
problemon.

Do, legu kun pripenso la sekvon- 
tajn liniojn. Kiam vi ekscias, kion 
umi signifas, skribu vian divenon sur 
postkarto, maldekstre sur sama flan- 
ko kiel la adreson de Esperanta Finn- 
lando (kun afranko), jene: »umi =  
xxxxxx», kun via nomo kaj adreso 
kaj, nepre, la numero de la lasta de- 
mando, kies respondon vi konsideris 
antaŭ la diveno. La gajnintoj rice- 
vos libropremiojn. Limdato de diveno:
25 OKT 62.

Pcste, vi povos ludi simile en via 
grupo. Forigu unu membron al alia 
ĉambro, gis vi interkonsentis pri la 
senco de »umo». Poste li faru de- 
mandojn al la aliaj, en vico. ĉe kiu 
li divenas ja sencon tiu estu la sek- 
vonta divenanto. Aŭ, se vi estas mul- 
taj, dividu vin en du partiojn, lasu 
unu senditon el ambaŭ partioj in- 
terkonsenti pri »umo», kaj poste ĉiu 
sendito divenigu la fremdan partion.

Nun sekvas viaj demandoj:

NIAJ LEGANTOJ

1. Ĉu objektoj povas umi?
— Ne.

2. Ĉu ĉiuj vivantoj umas?
— Ne.

3. Ĉu kreskaĵoj povas umi?
— Ne.

4. Ĉu bestoj umas?
— Jes.

5. Ĉu ankaŭ homoj umas?
— Jes.

6. ĉu ĉiuj homoj umas?
— Jes.

7. ĉu oni umas konstante?
— Ne.

8. Ĉu oni povas daŭre vivi sen 
umado?
— Ne.

9. Ĉu bestoj devas lerni umadon? 
— Ne.

10. ĉu homoj devas lerni umadon? 
— Jes.

11. ĉu umado estas agrabla?
— Jes.

12. ĉu troa umado povas esti mal- 
saniga?
— Jes.

13. Ĉu oni umas per la haŭto?
— Ne.

14. Ĉu oni umas per la piedoj?
— Ne.

15. Ĉu oni uzas la manonj ĉe uma- 
do?
— Jes.

16. Ĉu oni umas per la buŝo?
— Jes.

SOIFANTAJ REMISTOJ

En pasintaj tempoj okazis, ke du pro- 
fesiaj remistoj foje transportis pastron al 
iu malgranda insula vilaĝo. Ili remis, kaj 
remis, sed iam kaj tiam, tre ofte, englutis 
gigantajn kvantojn da viskio. Fine la 
pastro diris: Kial vi trinkas tiel terure 
tian fluidaĵon? ĉu la soifo ne estus 
estingebla per akvo?

— Jes, pastro, sed kie ni tiaokaze remus?

KONSOLO

Johano, maljuna lignohakisto, vivis gaje 
kaj, laŭ opinio de loka pastro, en peko. 
La pastro intencis iom veki lian kons- 
ciencon:

— Vi, Johano, jam estas maljuna viro, 
pensu pri tio, ke vi ne plu longajn tempojn 
hakos lignon.

— Jes, estas ja sola konsolo, ke oni ne 
hejtas inferon per ligno.
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INVITO al KONFERENCO
Estimataj gesamideanoj!

Kaŭze de gravaj rezolucioj de ĉija- 
ra Kopenhaga kongreso, ni invitas 
ĉiun esperantiston de nia lando, ĉu 
izolulo ĉu membro de iu organizacio, 
veni al komuna konferenco okazonta 
en la konferenca salono de hotelo 
Aulanko ĉe Hameenlinna dimanĉon 
la 14-an de Oktobro 1962 je la 11-a 
horo.

Provizora
tagordo de la konferenco

Akcepto
Komuna matenmanĝo 
Elekto de funkciantoj 
Organiza demando rilate al UEA 
Agadplano
Publikigo de Kalevala 
Feriaj kursoj 1963 
Interskandinavia agado 
Rilatoj al UNESKO 
Kongreso 1966 /post Tokio/
Ripeto de la konferenco 
Eventulaj proponoj de partoprenantoj 
Ekskurso al naturparko de Aŭlanko 
Adiaŭo

La karaktero de la konferenco es- 
tas inicia. libera kaj sendependa de 
iu ajn organizacio, kaj ties pritraktoj 
ne tuŝas aŭ limigas la agadon de iu 
organizacio.

Kosto de partopreno estas tuttute 300 
mk po persono. A1 tiu sumo apartenas 
matenmanĝo, servomono, gardo de vest- 
aĵoj kaj la luo de konferenca salono.

Aŭto de hotelo Aŭlanko trafikas je ĉiu 
rapidvagonaro kaj la ordinaraj aŭtobusoj 
plurfoje en la horo de fervoja stacidomo 
al Aŭlanko.

Por ke la aranĝantoj ne falu en monan 
embarason — ĉar ni devas pagi ĉe de- 
finitiva mendo — ni petas ĉiun parto- 
prenanton sendi la pagon kun la informo 
pri aliĝo, aŭ pagi al poŝtĉekokonto 
47—17324 /Kostiainen/ antaŭ la 7-an de 
Oktobro. Se vi pro iu kaŭzo ne povus veni, 
via mono estas uzota por la publikigo de 
Kalevala.

Krom la interesaj aferoj de la konfe- 
renco, vin atendas kolorplena belega 
naturo kaj multaj vidindaĵoj en kaj ĉirkaŭ 
la plej bela turista centro de nia lando.

Ĝis revido en Aŭlanko.
V ilh o  S e t a l a  V. J. K o s t i a i n e n

LA FEBRO
Iu konata komerca konsilanto, di- 

rektoro de granda firmao, foje tele- 
fonis sian oficejon sciigante, ke li es- 
tas malsana kaj sekve ne povas elli- 
tiĝi. ĉar tamen — en la sekvanta 
tago — tre urĝaj aferoj postulis tra- 
rigardon de la sinjoro direktoro mem, 
estis konsentite, ke la oficejestro de 
la firmao kunprenu la koncernajn 
paperojn kaj ilin kunportu en la 
loĝejon de nia konsilanto. Kiam la 
oficejestro alvenis, oni lin petis iom 
atendi, ĉar lia estro ne estis preta 
akcepti vizitanton senpere. Post ne- 
longa paŭzo la atendanto estis kon- 
dukita en la ĉambron de paciento.

Tiu tute ne estis en lito, sed sidadis 
en brakseĝo vestita per fumjako. Li 
ŝajnis tre bonfarta, kaj pri tio espri- 
mis sian miron kaj ĝojon ankaŭ la 
oficejestro. »Nature mi aspektas nun 
multe pli bonfarta ol antaŭ du tagoj, 
la febro ja min jam lasis» diris la pli 
sana aspektanta komerca konsilanto. 
»Jes, mi scias,» respondis la saĝa kaj 
humura oficejestro, »mi vidis, ĉar mi 
renkontis ŝin en la ŝtuparejo, ŝi ha- 
vis novan belan pelton.»

* * *

Patro: Kiam mi estis knabo, mi 
neniam mensogis.

Filo: Kiam do vi komencis, paĉjo?
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OPISKELKAA VALTIONAVUN TURVIN
Kaikki tiedamme, etta esperanton 

opiskelu antaa nopeammin tuloksia 
kuin minkaan muun kielen opiskelu. 
Tiedamme myos, etta opiskelulla 
paastaan parempiin tuloksiin: koh- 
tuullisessa ajassa opimme todella 
kayttamaan kielta seka puheessa etta 
kirjoituksessa ainakin niin paljon, 
etta kykenemme ymmarrettavasti il- 
maisemaan juuri sen mita tahdomme 
sanoa — muuta kuin esperantoa pu- 
huessaan saa pitkallekin paassyt opis- 
kelija yleensa tyytya sanomaan vain 
sita mita osaa sanoa.

Puhumista ei kuitenkaan koskaan 
opita ilman harjoitusta. Tama kay 
parhaiten painsa opintokerhossa. Kun 
maassamme on paljon yksinopiskel- 
leita esperantisteja, kehoitamme hei- 
ta kaikkia perustamaan naapureit- 
tensa kanssa esperanton opiskeluker- 
hoja. „ Kerhon johtajalta ei vaadita 
mitaan erityista patevyytta. Jokai- 
nen puutteellisestikin esperantoa tai- 
tava, jolla on innostusta asiaan, voi 
ryhtya kerhon johtajaksi. Me puo- 
lestamme avustamme kerhon johta- 
jaa kaikin kaytettavissa olevin kei- 
noin.

Opintokerho saa valtionapua, jos 
se tayttaa eraat ehdot, ja nama on 
helposti tavtettavissa:

Kerhcon tulee kuulua vahintaan 
5 kuusitoista vuotta tayttanytta ja- 
senta (nuorempia saa olla lisaksi).

Syyskauden alkamisilmoitus on teh 
tava meilta saatavalla lomakkeella, 
jossa tulee olla kaksi allekirjoitusta: 
opinto-ohjaajan ja seka kerhon (tai 
sen syyskokouksen) puheenjohtajan 
tai sihteerin omakatiset nimikirjoi- 
tukset. Ilmoituksen on saavuttava 
meille marraskuun 15 paivaa men- 
nessa (hatatilassa voimme myontaa 
muutaman paivan lykkayksen).

Syysilmoituksen yhteydessa on il- 
moitettava halutut opintokirjat. Nai- 
den hinnasta saadaan valticnapuna 
1200 mk kerholle, joka on tayttanyt 
kaikki vaatimukset ja antanut syys-

ilmoituksessaan siina pyydetyt tiedot. 
Lisaksi saadaan oppikirjoista yleensa 
10 % alennus.

Opintokerhon tulee pitaa vahin- 
taan 12 opintokokousta aikana 1. 9. 
—31. 5. Toimintakertomus, jota var- 
ten lahetetaan erikoinen lomake, on 
lahetettava toukokuun 15 paivaan 
mennessa.

Opintokokoukseksi saadaan lukea 
jokainen kokous, jossa on opiskeltu 
esperantoa, luettu esperantokirjalli- 
suutta tai keskusteltu esperantoksi.

Tama koskee opintokerhotoiminnan 
virallista puolta. Omasta puolestam- 
me tuemme opintokerhotoimintaa 
seuraavasti:

Edellyttaen, etta kerho liittyy Suo- 
men Escerantoliittoon jaseneksi (ja- 
senmaksu 100 mk jasenelta).

Lahetamme kerholle toimintakau- 
tena yhden numeron kutakin Es- 
peranta Finnlandon numeroa, joka il- 
mestyy kyseellisena toimintakautena 
(myos kesaaikana),

annamme kerhonjohtajalle kaytet- 
tavaksi kirjeellisen esperantokurssin 
ilmaiseksi (paitsi oppikirjoja, joiden 
hinta peritaan), joko kerhonjohtajan 
oman taidon lisaamiseksi tai kerhon 
yhteisopiskelun tukemiseksi. Kerhon- 
johtaja on oikeutettu kayttamaan 
opintokirjeisiin sisaltyvia tehtavia op- 
pilaittensa kielitaidon kehittamiseen 
oman harkintansa mukaan. Jos ker- 
ho haluaa laatia yhteisvoimin suori- 
tuksen opintotehtavista tai jos ker- 
honjohtaja haluaa tarkistaa omat 
suorituksensa, saa nama lahettaa 
meille korjattaviksi.

Mahdollisuuksiemme mukaan lahe- 
tamme kerhoille maksutta kiertokir- 
jeita, painotuotteita ja kirjasia, jotka 
esperanton opiskelun ja ulkomaisten 
suhteitten yllapitamisen kannalta 
voivat kiinnostaa kerhon jasenia.

Kaikki kirjeenvaihto kerhoasioista 
— mikali ei muuta erikseen ilmoite- 
ta — on osoitettava
Suomen Esperantoliitto IIRISLAHTI
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OPINTOKERHOTOIMINTA F. 1961-62.
Suomen Esperantoliittoon kuuluvi- 

na toimivat viime lukuvuonna seu- 
raavat opintokerhot:

Kemin opintokerho, joka ei pyyta- 
nyt valtionapua, ja jonka toimin- 
nasta meilla siksi ei ole tarkempia 
tietoja.

Valtionapua saaneet kerhot:
Asikkalassa Viiaksyn Esperanto-klu- 

bi, 7 jasenta, 31 opintokokousta. Op- 
pikirjoina Valtatie ja Verda Koro.

Rautjarvella Torsan opintokerho, 
20 jasenta, 30 kokousta. Opintoainee- 
na ei kuitenkaan ollut esperanto.

Helsingissa Ok. Stelo, 10 jasenta, 
26 kokousta. Kirjat: Karlo ja Sep 
vangofrapoj.

Helsingissa ok. Urso, 9 jasenta, 27 
kokousta. Kirjat samat.

Salossa Salon esperantokerho, 8 ja- 
senta, 18 kokousta. Kirja: Valtatie.

OPINTOKIRJAT
Kerhotyohon suosittelemme seuraa- 

via opintokirjoja, joita on runsaasti 
saatavissa:

ALKEISOPISKELUUN:
Pikakurssi hyville kielipaille tai 

keskikouluasteiselle nuorisolle: Maail- 
man kirjeenvaihdon opas, Mary kaj 
Sulo, Esperantoavain ja Vasta-avain, 
(yhteensa 150 mk) ynna mahdolli- 
sesti Lyhyt esperanton kielioppi (65 
mk).

Kerholle, jolla on esperantoa opis- 
kellut opinto-ohjaaja: Esperanto-kur- 
so (sisaltaa kokoelman elainsatuja; 
uusien sanojen kaannokset sivun al- 
la), Lyhyt esperanton kielioppi, Avain 
ja Vasta-avain. Hinta yhteensa 230 
mk.

Saatavana myos ruotsinkielisia op- 
pilaita varten. Sanakirjana avainten 
sijaan »Esperanto-ordbok». Hinta sa- 
ma kuin edella.

Uudenaikainen, luonnonmenetel- 
man mukainen kurssi, joka soveltuu 
jokaiselle ennakotiedoista ja aidin- 
kielesta riippumatta: Valtatie kieli- 
taitoon. Hinta 380 mk. Apukirjoina

voi kayttaa: molempia avaimia, ja 
lyhytta kielioppia, hinta yhteensa 
180 mk.

Aantamisen ohjaukseen: aaninau- 
ha magnetofonia varten. Hinta 400 
mk. Lainataan jasenkerhoille 2 vii- 
koksi, maksu 100 mk +  postikulut. 
Kaytettavan magnetofonin nopeus 
mainittava tilattaessa.

Valtatien taydellinen aaniraina- 
kurssi, jonka esittamiseen tarvitaan 
tavallinen rainakuvaheitin seka mag- 
netofoni, nopeus 95 mm sekunnissa. 
Hinta 4500 mk. Pelkka raina (240 
kuvaruutua), jolloin opettajan on 
huolehdittava puhumisesta: 1200 mk.

JATKO-OPISKELUUN
Ensimmaiseksi, alkeisopiskelun jal- 

keen ne allamainituista kirjoista, joi- 
hin ei viela ole tutustuttu:

Valtatie kielitaitoon (380 mk), Es- 
peranto-kurso (50 mk), Mary kaj 
Sulo (40 mk).

Toiseksi:
Taglibro de kongresano (50 mk), 

Verda koro (225 mk), Karlo (60 mk).
Pitemmalle ehtineille:
Kie abundo estas malofta . .. (Dan- 

lando) ilmaiseksi.
Kivi, La fianĉiĝo (Kihlaus), Lea 

(25 mk), La botistoj (Nummisuuta- 
rit ) (50), Sep fratoj (Seitseman vel- 
jesta) (430 mk).

Linnankoski, Batalo pri la, domo 
Heikkila (25 mk).

Erkko, Spegulo Homarana (25 mk).

Memoru la reabonon 
por 1963!

EKZERCA VERKAJO
Eta lernantino faris sian ekzercan verk- 

adon, kaj rakontis pri la homo. — Homo, 
ŝi skribis, estas aŭ knabo aŭ knabino. La 
knaboj estas terure malfacilaj. Ili ĉiam 
volas havi ĉion, escepte sapon. Sinjorino 
estas maljuna knabino, kiu havas infan- 
ojn. Mia avo estas terure bona, tiel ke mi 
preskaŭ suspektas, ke li antaŭe estis 
knabino.
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KORESPONDEMULOJ
ĉiam kolektiĝos multaj korespond- 

petoj en niaj tirkestoj. Oni povus 
pensi, ke ni finnoj estas tre ŝatataj 
kunkorespondantoj. Ni esperas, ke 
multaj samideanoj skribu al personoj 
ĉi tie notitaj.

Edit Sandorfy
Bercsenyi-u. 34
BUDAPEST XI, Unkari
Szabo Jozsef
Bartok Bela ut. 17
BUDAPEST XI, Unkari
Zdenek Tomek
1 Doksany
Tshekkoslovakia
Viktor Aksenov
Gorgio 12—8
KAUNAS 14
Litovio USSR
Henriko Lauer
Harzofenstrasse 44
APPENTHAL ŭ Lambrecht/Pfalz
Saksa (22b)
Stawomir Lowczak 
ul. Piekna 7 m 1 
LUBLIN, Puola
Emilia ŝipulova
SUŝ-PUCHOV
Tshekkoslovakia

Gustav Mensik
92 u Plzne
PLASY Tshekkoslovakia
Josef Schmeller
Waldstrasse 44
TROFAIACH
Itavalta

Ilija Hristov Jaĉev,
GRADINA, PLEVENSKO
Bulgaria

Seidler Zdenek
Teskovice 70
p.KYJOVICE
OPAVSKO
Tshekkoslovakia

ZVVZ LIBEREC-VESEC
Aerteknikaj ekipaĵuzinoj
Uzna esperantista rondeto
Tshekkoslovakia
(Temas pri esperanta klubeto de iu 
fabriko. Membroj volus korespondi, kaj 
la klubo kiel tuto ankaŭ korespondus 
kun individuaj esperantistoj aŭ kluboj.)

F-ino Kaoru Haruna
14-4, Shibatsuji-Purasu
NARA-City
Japani

(Per supra adreso kaj persono oni kon- 
taktos kun rondeto de ĉ. 20 japanaj 
esperantistoj, ĉefe fraŭlinoj, kaj ko- 
mencantoj, kiuj serĉas plumamikojn)

FINNA SEKCIO DE K.E.L.I 
A 1 v o k o

Perustava kckous — jos Jumala 
suo — sunnunt. lokakuun 28. pna 
1962 Tapanilassa, Veljestentie 6 (Ta- 
panilan kirkko, Haapalainen) klo 14.
— Kasiteltavia asioita m.m.:

— saantdjen vahvistaminen
— johtokunnan valitseminen
— toimintasuunnitelma
— jasenmaksu.

*
Varikuvia Strandbadenin kongres- 

sista seka mahdoll. Olavi Peltosen 
alustus IFK:n nykynakymista Suo- 
messa ja suhde K.E.L.I.:in.

Mi tutkore bonvenigas vin ĉiujn 
kaj esperas, ke ĉiu nuna (kaj ankaŭ 
iĝonta) membro laŭeble venu por dis-

EN VENDEJO
— Estas tre malgrandaj, la ovoj.
— Sed freŝaj, ĵusalvenintaj de kamparo.
— Tie la kulpo ja estas. La kamparanoj 

tro frue elprenas la ovojn el la nestoj de 
kokinoj!

TURISMA BROŜURO EN ESPERANTO 
PRI LUND.

La turisttrafika Asocio de Lund presigis 
novan kaj interesan prospekton pri la 
universitata urbo Lund. La broŝuro estas 
mendebla ĉe Lunds Turisttrafikforening, 
Knut den stores gata 1 D, Lund, Svedujo 
(unu respondkupono por sendkostoj).

kuti pri nia komuna laboro kaj kris- 
tana agado.

D a n k o n!
Via »Bubo Pastraĉo»

T. Ilmari Haapalainen 
P.S. DIO ESTAS AMO.
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PRI LIBROLIVERADO
Leginte artikolon »Malbona afero» 

en 6a num ero de E speran ta  F innlan- 
do mi ekrem em oris plendojn de iuj 
miaj amikoj, ke sortim ento de Espe- 
ran to  lite ra tu ro  en Suom alainen Kir- 
jakauppa estas ofte tro  m algranda 
kaj nem ultflanka. Oni ne deziras 
m u lta jn  fojojn vane viziti en komer- 
cejo. Nehelsinkiaj esperantistoj ne po- 
vas profiti libroservon ne sciante, 
kiuj verkoj estas riceveblaj en stoko 
de la librovendejo. La librovendejo ja 
ne aperigas liston de haveblaj verkoj. 
Estas grandioza afero, ke Suom alai- 
nen K irjakauppa vendas ankaŭ  es- 
peran to-literaturon . Oni esperas n u r 
iom pli da servo por ke esperan- 
tistoj povu profiti servon jam  estan- 
tan.

Jes, perpoŝta librolivero estas neo- 
portuna. Mi a n taŭ  proksim um e unu  
m onato m endis kelkajn librojn en 
Esperanto-Libraro kaj plu atendas 
scion pri sorto de la mendo. Kialo 
de neoportuneco estas alm enaŭ par- 
te sam a kiel koncerne Suom alainen 
K irjakauppa, oni ne scias kiuj ver- 
koj estas riceveblaj en stoko de la 
libro-servo. Se estus kon tinua stoko 
da libroj en am baŭ lokoj, kaj ni scius 
kiuj verkoj estas riceveblaj en la 
stoko, certe oni aĉetus kaj m endus 
plim ulte verkojn. Estas neoportune 
tre  longe atendi m enditajn  librojn 
aŭ m u lta jn  fojojn viziti en libroven- 
dejo por serĉi iun certan  verkon, kiu 
tam en ne troviĝas tie. Ankaŭ libro- 
komerco estas financa afero. Tam en 
mi ne kredas, ke m ultobligita libro- 
listo aŭ anonco en E speran ta Finn- 
lando kaŭzas bankroton de la libro- 
vendejoj. Oni povas sendube ankaŭ  
starig i eĉ m algrandan  kon tinuan  sto- 
kon da libroj. Oni devas memori, ke 
oni ne povas aĉeti nesciante kio estas 
aĉetebla. Oke

La sup ra  noto kaŭzis al la red ak tan to  
a ldonan  viziton al Suom alainen  K irja - 
kauppa. Ni ne renkon tis la personon, kiu 
prizorgas e sp e ran ta jn  librojn, li estis en 
G erm anio. Sed ni iom esploris en  la 
esperan tlingva librobreto, kaj trovis tie 
sek v an ta jn  libro jn :

Biblio
Abismoj (Forge)
Alaska S tafeto  (Omelka)
B atalo  pri la  Domo Heikkila
(L innankoski)
Colomba (M erim ee)
Dekkinga fuĝas (Adema)
D ektria m ortis (V etter)
Dro D orner (Egerrup)
E speran ta  legolibro (M igliorini)
Ferio kun la m orto (Lindquist)
K arnavalo  kaj la som nam bulino
(Z im m erm ann)
Koko krias jam  (Szilagyi)
K redu m in, sinjorino! (Rossetti)
K vina rapsodio (Szilagyi)
Miru, pensu, ridu (B ennem am
M istero m inora (Szilagyi)
Palaco de danĝero  (W agnalls)
Princino de M arso (Burroughs)
Princo kaj B etty  (Woodhouse>
Prin tem po de m orto (Zilahy)
Saltego tra n s  jarm ilo j (Forge)
S tra to  de la fiŝan ta  kato  (Foldes)
Tiel p ro funda  estas la nokto (Risor)
Vagabondo kaj sin jorino  (K oepffer)
Vivo de Z am enhof (P rivat)
Retoriko (L apenna)

kaj lasta , sed ne kiel lasta , Privilegia Vojo 
de Setala.

Mi opinias la liston, se ne longa, tam en  
konten tiga. B edaŭrinde mi absolute ne 
havis tem pon por dem andi ĉ iu jn  prezojn, 
ktp, kaj cetere, e sp eran ta j libroj ja , ko- 
na te , estas pli m ultekostaj ol sam nivelaj 
nacilingvaj, tio dependas de lim igitaj el- 
donnom broj. Sed, iom post iom, kiam  la 
esp eran tis ta ro  kreskos, kaj a n ta ŭ  ĉio, kiam  
ni ĉiuj lernas doni al ĝi sendube a p a r-  
te n a n ta n  valoron al la esperan tlingva 
lite ra tu ro , ankaŭ  la prezoj estos pli m al- 
a lta j.

Red.

ĈJU tempo sufiĉe?
ŝercem ulo foje veturis vagonare. Esti$ 

te ru re  m alrap ida  tra jn o , kiu longe h a lt-  
adis kaj restis ĉe ĉiu stacidom o. K iam  ĝi 
ree ŝa jne  nem otive nemovis, dem andis la 
viro la konduktoron:

— Cu mi havus tem pon kolekti iom  d a  
floroj por m ia edzino?

— Ne kreskas iaj a jn  floroj ĉi tie.
— Sed mi povus semi . ..
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